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Consejos de los expertos

ADVERTENCIA: Algunas piezas se montan con imanes. Estos imanes pueden causar lesiones 
graves en caso de ser ingeridos. Manténgalos fuera del alcance de los niños.  
Si sospecha que se ha tragado un imán, solicite asistencia médica inmediatamente.

!

Se incluyen tornillos de repuesto con cada pieza. En ocasiones tendrá que conservar los tornillos 
de repuesto, o aquellos que no ha usado, para usarlos una etapa posterior.  
Guarde estos tornillos en un lugar seguro y etiquételos correctamente.  

Por favor asegúrese de no mezclar los tornillos. Se asemejan mucho entre sí, pero las roscas  
son ligeramente diferentes. Usar los tornillos equivocados puede dañar las piezas. 

Cuando fije las piezas entre sí utilizando varios tornillos, ajuste cada tornillo de forma holgada 
para asegurarse de que todas las piezas están correctamente alineadas antes de apretarlas 
firmemente, pero con suavidad y no de manera excesiva, en el orden en que las haya colocado.

El destornillador puede magnetizarse frotándolo con un imán (ej: imán de nevera, etc.),  
esto permite sujetar los tornillos y facilita el montaje.

Si un tornillo opone resistencia al intentar introducirlo en una de las piezas metálicas,  
no lo fuerce, pues podría romper la cabeza. Sáquelo y aplique un poco de vaselina,  
jabón o aceite neutro en la rosca. Esto lubricará el tornillo y facilitará su inserción. 

Durante el montaje, recibirá muchas piezas que montará inmediatamente (siguiendo 
las instrucciones de la etapa correspondiente) y otras que deberá guardar en la bandeja 
suministrada, para utilizarlas en las futuras etapas del montaje. 

¡Izquierda y derecha! Al montar su Corvette, tenga en cuenta que el lado izquierdo  
y el lado derecho se refieren a ese lado como si estuviera sentado en el coche.
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XXX

Nombre
Placa de circuitos
Interruptor de alimentación
Clavija del soporte del motor x2
Cable de extensión del interruptor de alimentación
Tornillos EP x5
Tornillos LP x3

ETAPA 5 0  L ISTA  D E  PIE Z A S

En esta etapa instalará la placa 
de circuitos que controla la parte 
electrónica de la maqueta y, luego, 
conectará los cables del interruptor 
de alimentación, del altavoz  
y de la batería. 

Placa de circuitos

Cable de extensión del interruptor de alimentaciónClavija del soporte del motor x2

Interruptor de alimentación

Etapa 50: Conexión de los cables del interruptor  
de alimentación, del altavoz y de la batería 

EP x5 LP x3
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1

3
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4

En el montaje principal, localice los dos espacios para encajar las 
clavijas del soporte del motor (recuadro). Las clavijas son idénticas  
y pueden usarse indistintamente en cualquiera de los dos espacios. 

Presione la clavija en su lugar. Para evitar rayar la clavija,  
cubra las puntas de las pinzas con cinta de enmascarar (recuadro). 

Usando las pinzas, encaje una de las clavijas en uno de los espacios, 
como se muestra en la imagen. 

Siguiendo el mismo procedimiento, encaje la clavija restante  
en el otro espacio. 

Etapa 50: Conexión de los cables del interruptor  
de alimentación, del altavoz y de la batería 
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5 6

Conecte el interruptor de alimentación al cable de extensión  
(ambos etiquetados con una S), como se muestra en la imagen. 

7 8

Antes de encajar la placa de circuitos, asegúrese de apartar  
los cables negro y rojo de la caja de la batería,  
tal y como se muestra en la imagen. 

Tome la placa de circuitos: cada una de las tomas está marcada  
con la letra del cable correspondiente.  
Observe la toma “A” (rodeada con un círculo). 

Etapa 50: Conexión de los cables del interruptor  
de alimentación, del altavoz y de la batería 
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9 10

Asegure la placa de circuitos en su lugar usando 4 tornillos EP.

11 12

Conecte el cable de extensión del interruptor de alimentación  
en la toma “S”. 

EP

EP

Alinee la placa de circuitos con la caja de la batería. La toma “A” tendría 
que estar hacía el lado izquierdo del coche (rodeada con un círculo). 

Etapa 50: Conexión de los cables del interruptor  
de alimentación, del altavoz y de la batería 
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13 14

Conecte el cable blanco y verde del altavoz en la toma “C”. 

15 16

Conecte el cable negro y rojo de la batería a la toma “D”. 

Etapa 50: Conexión de los cables del interruptor  
de alimentación, del altavoz y de la batería 
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17 18

Meta el cable “D” por debajo de la manguera de combustible,  
como se muestra en la imagen.

Pase el cable del interruptor de alimentación alrededor del depósito 
de combustible, luego alinee el interruptor con la abertura del suelo 
del habitáculo, como se muestra en la imagen. Asegúrese de que  
el interruptor esté alineado en la dirección correcta (recuadro). 

19

Encaje el interruptor en la abertura y asegúrelo usando 2 tornillos LP. 

LP

Etapa 50: Conexión de los cables del interruptor  
de alimentación, del altavoz y de la batería 
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 50: Conexión de los cables del interruptor  
de alimentación, del altavoz y de la batería 
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XXX

ETAPA 5 1  L ISTA D E  PIE Z A S

Después de haber conectado los 
primeros cables LED entre sí, los 
enchufará en la placa de circuitos. 

Divisor ‘A1-A6’
Cable de extensión ‘A1’

Etapa 51: Conexión de los primeros cables LED 

Cable LED ‘A1’ (largo)

Cable LED ‘A1’ (corto)
Cable de extensión ‘A2’

Cable LED ‘A2’ (largo)

Cable LED ‘A2’ (corto)
Cable LED ‘A3’

Cable de extensión ‘A3’

Cable LED ‘A4’

Cable de extensión ‘A4’ Cable LED ‘A5’

Cable de extensión ‘A5’

Cable LED ‘A6’ Cable de extensión ‘A6

Nombre Nombre
Divisor ‘A1-A6’
Cable de extensión ‘A1’
Cable LED ‘A1’ (largo)
Cable LED ‘A1’ (corto)
Cable de extensión ‘A2’
Cable LED ‘A2’ (largo)
Cable LED ‘A2’ (corto)
Cable LED ‘A3’

Cable de extensión ‘A3’
Cable LED ‘A4’
Cable de extensión ‘A4’
Cable LED ‘A5’
Cable de extensión ‘A5’
Cable LED ‘A6’
Cable de extensión ‘A6
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Tome el cable divisor que tiene 6 clavijas marcadas de la ‘A1’ a la ‘A6’. 

Conecte la extensión ‘A1’ al cable divisor. 

El proceso para conectar los cables consistirá en conectar la toma  
del cable de extensión etiquetado en la correspondiente clavija  
del cable divisor. Luego, conectará el(los) cable(s) LED el cable  
de extensión. Tome el cable de extensión ‘A1’. 

Tome los cables LED ‘A1’. Uno de los cables es más largo que el otro, 
pero pueden ser conectados indistintamente en cualquiera  
de las tomas del cable de extensión. 

Etapa 51: Conexión de los primeros cables LED 
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5 6

Conecte los dos cables LED en las tomas de cable de extensión  
(todos etiquetados ‘A1’). 

Una vez conectados entre sí, los cables tendrían que verse así.   

7 8

Conecte el cable de extensión ‘A2’ en el divisor. Conecte los dos cables LED ‘A2’ en su respectivo cable de extensión. 

Etapa 51: Conexión de los primeros cables LED 
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9 10

Conecte el cable de extensión ‘A3’ en el divisor. Conecte el cable LED ‘A3’ en su respectiva extensión.

11 12

Conecte el cable de extensión ‘A4’ en el divisor. Conecte el cable LED ‘A4’ en su respectiva extensión.

Etapa 51: Conexión de los primeros cables LED 
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13 14

Conecte el cable de extensión ‘A5’ en el divisor. Conecte el cable LED ‘A5’ en su respectiva extensión.

15 16

Conecte el cable de extensión ‘A6’ en el divisor. Conecte el cable LED ‘A4’ en su respectiva extensión.

Etapa 51: Conexión de los primeros cables LED 
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17 18

Introduzca la clavija del cable divisor en la toma de la placa de circuitos 
marcada con una ‘A’. 

19

Al guardar la maqueta, agrupe los cables y sujételos con cinta adhesiva para evitar dañarlos. 

Etapa 51: Conexión de los primeros cables LED 
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 51: Conexión de los primeros cables LED 



AGORAMODELS CORVETTE STING RAY17

XXX

Nombre
Cable divisor ‘B1-B3’
Cable LED ‘B1’
Cable LED ‘B2’
Cable LED ‘B3’
Soporte para maquetas x4

ETAPA 52  L ISTA D E  PIE Z A S

Ahora conectará el segundo juego 
de cables LED y luego los enchufará 
a la placa de circuitos. 

Cable divisor ‘B1-B3’

Soporte para maquetas x4

Cable LED ‘B1’

Etapa 52: Conexión de los segundos cables LED

Cable LED ‘B2’

Cable LED ‘B3’
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1

3

2

Conecte el cable LED ‘B1’ en la correspondiente clavija del divisor.  

Etapa 52: Conexión de los segundos cables LED

Conecte los cables LED ‘B2’ y ‘B3’ en sus correspondientes clavijas del divisor. 
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4 5

Conecte el divisor en la clavija de la placa de circuitos  
marcada con un ‘B’.

Etapa 52: Conexión de los segundos cables LED

6

Como con el juego de cables anterior, asegúrese de agrupar los cables 
y de sujetarlos con cinta adhesiva antes de guardar la maqueta. 

7

Los cuatro soportes sirven para ayudar a sostener la maqueta cuando 
está expuesta y permiten girar las ruedas con facilidad.  
Guárdelos en un lugar seguro hasta que termine el montaje  
de la maqueta. 
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Etapa 52: Conexión de los segundos cables LED

E TA PA  CO M PL E TA
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XXX

Nombre
Parte frontal del mando a distancia
Parte trasera del mando a distancia
Placa de circuitos
Teclado
Bandeja de la batería
Tornillos OP x2

ETAPA 53  L ISTA D E  PIE Z A S

En esta etapa fabricará el mando  
a distancia de su maqueta,  
luego instalará las baterías  
y probará el funcionamiento  
de la parte electrónica. 
 
Necesitará 3 pilas AAA 
 y 1 batería CR2031 para esta etapa. 

Parte trasera del mando a distancia

Teclado

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

Parte frontal del mando a distancia

Placa de circuitos

Bandeja de la batería Tornillos OP x2
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2
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Encaje el teclado en la parte frontal del mando a distancia,  
usando las columnas como guía (rodeadas con un círculo). 

Coloque la placa de circuitos sobre el teclado,  
como se muestra en la imagen, encajando el orificio en la columna.  

Alinee la parte trasera del mando a distancia,  
como se muestra en la imagen. 

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  
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5 6

Presione la parte trasera del mando a distancia  
sobre la parte delantera hasta que encaje en su lugar. 

Alinee la bandeja de la batería con el mando a distancia,  
después encaje la batería CR2032 en la bandeja  
con el lado positivo (‘+’) hacia arriba. 

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

7 8

Introduzca la bandeja de la batería en el mando a distancia. 
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9

Ha montado el mando a distancia. La tabla de al lado muestra  
la función de cada uno de los botones. 

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

10 11

Con cuidado, dé la vuelta al montaje principal posicionándolo sobre  
su superficie de trabajo. Luego, abra la tapa de la rueda de repuesto. 

Desatornille la arandela y el tornillo IP que mantienen la rueda  
de repuesto en su lugar. Guarde la arandela en un lugar seguro. 

Botón Función

1 Apagar todas las funciones de luz y sonido 

2 Subir el volumen

3 Bajar el volumen

4 Reproducir el sonido de arranque

5 Reproducir el sonido de aceleración

6 Reproducir el sonido de la bocina

7 Abrir y cerrar los faros delanteros

8 Cambiar entre las diferentes luces de los faros delanteros

9 Prender/apagar la iluminación interna

10 Prender/apagar faro intermitente izquierdo

11 Prender/apagar faro intermitente derecho

12 Encender las luces de freno (mantener presionado el botón)

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10 11 12
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12 13

Usando un destornillador o una herramienta similar,  
levante la rueda de repuesto de su soporte y póngala a un lado. 

Habiendo retirando la rueda de repuesto,  
ahora tendrá acceso a la caja de las baterías. 

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

14 15

Use unas pinzas para hacer presión sobre el clip de la tapa  
de la caja de las baterías y retirarla con cuidado. 

Encaje las 3 pilas AAA en la caja de las baterías,  
prestando atención a las marcas impresas en la caja para ‘+’ y ‘–‘. 
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16 17

Vuelva a colocar la tapa de la caja de las baterías en su lugar. Vuelva a colocar la rueda de repuesto en su soporte. 

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

18 19

Vuelva a colocar la arandela que retiró en el paso 11. Luego, asegure la 
rueda usando uno de los tornillos OP suministrados en esta etapa. 

Cierre la tapa del soporte de la rueda de repuesto. 

OP
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20

Para comprobar el sistema eléctrico, marque con claridad los LED con su respectiva etiqueta en un trozo de cinta adhesiva,  
esto lo ayudará a identificarlos fácilmente. También será de ayuda bajar la intensidad de la luz de la habitación.  
Recuerde mover el interruptor de “OFF” (apagado) a “ON” encendido.

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

21

Presione una vez el botón de los faros frontales. Los LED de A3, A5, A6, B1, B2 y B3 deberían encenderse. 
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Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

22

Presione por segunda vez el botón de los faros frontales. Los LED de A1, A3, B1, B2 y B3 deberían encenderse.

23

Presione por tercera vez el botón de los faros frontales. Los LED de A1, A2, A3, B1, B2 y B3  
deberían encenderse.   



AGORAMODELS CORVETTE STING RAY29

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

24

Presione por cuarta vez el botón de los faros frontales. Todos los LED deberían apagarse. 

25

A continuación, presione el botón que controla la iluminación interna. El LED A4 debería encenderse. 
Presione nuevamente el botón de la iluminación interna, el LED debería apagarse. 
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Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

26

Luego, presione el botón del faro intermitente izquierdo. Los LED A5 y B3 tendrían que empezar  
a parpadear. Presione nuevamente el mismo botón, los LED deberían apagarse. 

27

Luego, presione el botón del faro intermitente derecho. Los LED A6 y B1 tendrían que empezar a parpadear. 
Presione nuevamente el mismo botón, los LED deberían apagarse. 
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Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

28

Pulse y tenga presionado el botón de las luces de freno. Los LED B1 y B3 deberían encenderse.  
Al soltar el botón los LED deberían apagarse.  

29

Presione el botón de los fatos delanteros (como lo hizo en el paso 21) para prender los LED.  
A continuación, presione el botón de apagado. Los LED deberían apagarse.  
Este botón puede ser usado para detener todas las funciones eléctricas de la maqueta.  
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30 31

Ahora compruebe el sonido de su maqueta. Presione el botón  
de arranque: el sonido de arranque debería comenzar a sonar. 

Presione los botones del volumen para aumentar o disminuir  
la intensidad del sonido. 

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

32 33

Mientras el sonido de arranque se está reproduciendo,  
pulse el botón del sonido de aceleración: el sonido de aceleración  
será reproducido mientras tenga presionado el botón.  
Este sonido solo será reproducido si el arranque ha iniciado. 

Presione el botón de la bocina para hacer sonar la bocina. 
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34 35

Pulse el botón de apagado para detener todos los sonidos. Después de haber comprobado que toda la parte eléctrica funciona, 
acuérdese de mover la palanca de encendido de ‘ON’ (encendido)  
a ‘OFF’ (apagado). 

Etapa 53: Fabricación del mando a distancia  
y prueba de la parte electrónica  

E TA PA  CO M PL E TA
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XXX

Nombre
Suelo interior
Alfombra (izquierda)
Alfombra (derecha)
Alfombra del túnel de transmisión (izquierdo)
Alfombra del túnel de transmisión (derecho)

ETAPA 5 4  L ISTA D E  PIE Z A S

A continuación, comenzará a 
preparar el interior de su maqueta 
aplicando la lujosa tapicería roja al 
suelo y al túnel de transmisión. 

Suelo interior

Alfombra del túnel de transmisión (derecho)

Alfombra (derecha)

Etapa 54: Instalación de la alfombra  
en el suelo interior 

Alfombra (izquierda)

Alfombra del túnel de transmisión (izquierdo)
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Cada ver que vaya a instalar las secciones de tapicería en su maqueta, 
primero compruebe que las piezas encajan correctamente antes de 
retirar el papel protector del adhesivo. Esto ayudará a montar  
las piezas adecuadamente y sin problemas. 

Comenzando en uno de los extremos, retire parcialmente el papel 
protector de la pieza de alfombra y con cuidado péguela al interior. 

Alinee la alfombra del túnel de transmisión izquierdo  
con el suelo interior. 

Siga retirando el papel protector a medida que va pegando la pieza, 
estirándola con delicadeza cuando sea necesario para encajar la 
alfombra alrededor de la abertura y hasta el final del interior. 

Etapa 54: Instalación de la alfombra  
en el suelo interior 
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5 6

Pegue la alfombra izquierda del suelo, retirando parcialmente  
el papel protector y comenzando desde uno de los extremos,  
tal y como lo hizo con la pieza anterior. 

A medida que va pegando la alfombra, utilice las pinzas para presionar 
firmemente en el borde que la une con la alfombra del túnel  
de transmisión, tal y como lo indican las flechas. 

Etapa 54: Instalación de la alfombra  
en el suelo interior 

7 8

Dé vuelta al suelo interior para poder trabajar en el lado derecho. 
Pegue la alfombra del túnel de transmisión derecho siguiendo  
el mismo procedimiento que utilizó para pegar la del lado izquierdo. 

Pegue la alfombra derecha del piso siguiendo el mismo 
procedimiento que utilizó para pegar la alfombra del lado izquierdo, 
recuerdo utilizar unas pinzas para presionar firmemente el borde  
que la une con la alfombra del túnel de transmisión y así obtener  
un borde parejo y homogéneo. 
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 54: Instalación de la alfombra  
en el suelo interior 
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XXX

Nombre
Panel lateral trasero izquierdo 
Alfombra 1
Alfombra 2
Alfombra 3
Alfombra 4
Alfombra 5
Tornillos IP x2 

ETAPA 55  L ISTA  D E  PIE Z A S

Ahora instalará la alfombra  
en el panel lateral trasero izquierdo 
y después lo acoplará al montaje 
del suelo interior. 

Panel lateral trasero izquierdo 

Alfombra 1

Etapa 55: Instalación de la alfombra en el panel lateral 
trasero izquierdo

Alfombra 2 Alfombra 3

Alfombra 4 Alfombra 5

Tornillos IP x2
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3

2

4

Alinee la alfombra 2 con el panel lateral trasero izquierdo. 

Siga retirando el papel protector y pegando la alfombra  
hasta llegar al otro extremo. 

Retire parcialmente el papel protector y con cuidado pegue  
la alfombra comenzando por uno de los extremos. 

Alinee la alfombra 3 con el panel lateral. 

Etapa 55: Instalación de la alfombra en el panel lateral 
trasero izquierdo
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5 6

Empiece desde uno de los extremos y pegue la alfombra  
como se muestra en la imagen. 

Siga pegando la alfombra, teniendo cuidado de alinear 
adecuadamente el extremo más delgado. 

Etapa 55: Instalación de la alfombra en el panel lateral 
trasero izquierdo

7 8

Usando unas pinzas, presione firmemente sobre la unión  
de los bordes. 

Alinee la alfombra 1 con el panel lateral,  
como se muestra en la imagen. 
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9 10

Empezando por el extremo más delgado, retire parcialmente el papel 
protector y pegue la alfombra 1 alineando el borde con la alfombra 3. 

Siga pegando la alfombra 1, formando un pliegue en la unión  
con alfombra 3 .

Etapa 55: Instalación de la alfombra en el panel lateral 
trasero izquierdo

11 12

Alinee la alfombra 5 con el panel lateral  
como se muestra en la imagen. 

Pegue la alfombra 5, prestando mucha atención a la unión  
de los extremos más delgados con las alfombras 1 y 3. 
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13 14

Usando unas pinzas, presione la alfombra firmemente sobre el panel 
(rodeado con un círculo) mientras estira con mucho cuidado  
el extremo delgado tanto como pueda (flecha). 

Alinee la alfombra 4 con el panel lateral  
como se muestra en la imagen. 

Etapa 55: Instalación de la alfombra en el panel lateral 
trasero izquierdo

15 16

Empezando desde el área más grande, pegue la alfombra 4,  
usando unas pinzas para alizar las uniones con las demás alfombras. 

Con mucho cuidado estire el extremo delgado de la alfombra 4  
para unirlo a la alfombra 5. 
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17 18

Alinee el panel lateral trasero izquierdo con el suelo interior.  
La parte tapizada de las dos piezas debe estar mirando en dirección 
opuesta a usted. 

Asegure las partes entre sí usando un tornillo IP. 

E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 55: Instalación de la alfombra en el panel lateral 
trasero izquierdo

IP
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XXX

ETAPA 5 6  L ISTA  D E  PIE Z A S

En esta etapa tapizará el panel 
lateral trasero derecho y después  
lo montará al suelo interior. 

Etapa 56: Instalación de la alfombra en el panel 
lateral trasero derecho

Nombre
Panel lateral trasero derecho
Alfombra 1
Alfombra 2
Alfombra 3
Alfombra 4
Alfombra 5
Tornillos IP x2

Panel lateral trasero derecho
Alfombra 1

Alfombra 2
Alfombra 3

Alfombra 4 Alfombra 5

Tornillos IP x2
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1

3

2

4

Alinee la alfombra 2 con el panel lateral trasero derecho.

Pegue el otro extremo de la alfombra, teniendo cuidado de no cubrir 
la abertura en el lado del panel (rodeada con un círculo). 

Empezando con uno de los extremos,  
pegue la alfombra al panel lateral. 

Alinee la alfombra 3 con el panel lateral. 

Etapa 56: Instalación de la alfombra en el panel 
lateral trasero derecho



AGORAMODELS CORVETTE STING RAY46

5 6

Pegue la alfombra al panel, teniendo cuidado con la alineación  
del extremo más delgado. 

Use unas pinzas para alisar el borde. 

Etapa 56: Instalación de la alfombra en el panel 
lateral trasero derecho

7 8

Alinee la alfombra 1 al panel lateral. Pegue la alfombra 1 al panel, plegando la unión con la alfombra 3. 
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9 10

Alinee la alfombra 5 con el panel lateral. Pegue la alfombra 5, prestando mucha atención a la unión  
con los extremos delgados. 

Etapa 56: Instalación de la alfombra en el panel 
lateral trasero derecho

11 12

Presione firmemente la sección delgada hacia abajo,  
estirando con cuidado hacia el otro extremo. 

Alinee la alfombra 4 al panel lateral, prestando atención a los agujeros 
destinados a la columna para tornillo y a la abertura del panel 
(rodeados con un círculo). 
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13 14

Pegue la alfombra 4, prestando mucha atención a la alineación  
con los agujeros. 

Con cuidado estire y pegue el borde delgado para unirlo  
con el borde de la otra alfombra. 

Etapa 56: Instalación de la alfombra en el panel 
lateral trasero derecho

15 16

Alinee el panel lateral trasero derecho con el suelo interior. Encájelo y asegúrelo con un tornillo IP. 

IP
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 56: Instalación de la alfombra en el panel 
lateral trasero derecho
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XXX

Nombre
Panel trasero
Travesaño trasero
Alfombra del panel trasero
Tornillos JP x3
Tornillos MP x3 

ETAPA 57  L ISTA D E  PIE Z A S

Continuará con el montaje  
del suelo interior instalando  
el panel trasero y el travesaño. 

Travesaño trasero

Alfombra del panel trasero

Tornillos JP x3

Panel trasero

Etapa 57: Montaje del panel y del travesaño traseros

Tornillos MP x3
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1

3

2

4

Retire parcialmente el papel protector y pegue la alfombra  
al panel trasero, teniendo cuidado de alinear adecuadamente  
las esquinas redondeadas. 

Termine de pegar la alfombra del panel trasero siguiendo 
cuidadosamente los bordes. 

Asegure las piezas entre sí usando 2 tornillos JP. 

Etapa 57: Montaje del panel y del travesaño traseros

Posicione el suelo interior boca abajo sobre su superficie de trabajo y, 
luego, encaje el panel trasero sobre las columnas para tornillos. 

JP JP



AGORAMODELS CORVETTE STING RAY52

5 6

Coloque el suelo interior en posición vertical sobre su superficie  
de trabajo y alinee el travesaño como se muestra en la imagen.  
La ‘L’ y la ‘R’ tendrían que estar en el lado izquierdo y en el lado 
derecho, respectivamente. Los orificios empotrados para tornillos  
del travesaño tienen que estar mirando hacia arriba (recuadro). 

Etapa 57: Montaje del panel y del travesaño traseros

7

Asegure el travesaño con 2 tornillos MP. 

El travesaño está marcado con una ‘L’ (izquierda) y con una ‘R’ 
(derecha) para ayudar a montarlo correctamente en el suelo interior. 

‘L’ ‘R’

MPMP
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 57: Montaje del panel y del travesaño traseros
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XXX

Nombre
Panel lateral izquierdo
Alfombra 1
Alfombra 2
Alfombra 3
Tornillos NP x4

ETAPA 5 8  L ISTA D E  PIE Z A S

En esta etapa instalará la alfombra 
al panel lateral izquierdo y luego  
lo acoplará al montaje del suelo. 

Alfombra 1

Tornillos NP x4

Panel lateral izquierdo

Etapa 58: Montaje del panel lateral izquierdo

Alfombra 2

Alfombra 3
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1

3

2

4

Alinee la alfombra 2 con el panel lateral izquierdo.

Termine de pegar la alfombra, asegurándose de que el extremo esté 
alineado con el borde del panel indicado con la línea discontinua. 

Retire parcialmente el papel protector y empiece a pegar la alfombra 
como se muestra en la imagen.  

Alinee la alfombra 1 con el panel. 

Etapa 58: Montaje del panel lateral izquierdo
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5 6

Empiece a pegar la alfombra, teniendo cuidado de alinear el extremo 
con el borde de la alfombra 2. 

Termine de pegar la alfombra siguiendo los bordes de la pieza  
con cuidado.

7 8

Alinee la alfombra 3 con el panel.  Empiece a pegar la alfombra 3 introduciendo el orificio en el pasador. 

Etapa 58: Montaje del panel lateral izquierdo
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9 10

En caso que sea necesario, estire con mucho estire la alfombra hasta 
llegar al borde y presione firmemente para unir los bordes  
con la otra alfombra. 

Alinee el panel lateral izquierdo con el montaje del suelo interior. 

11 12

Encaje el panel en su lugar y, luego, compruebe que los bordes  
de la alfombra estén correctamente unidos. 

Dé la vuelta al montaje y asegure el panel con 3 tornillos NP. 

NP

Etapa 58: Montaje del panel lateral izquierdo
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 58: Montaje del panel lateral izquierdo
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XXX

ETAPA 5 9  L ISTA  D E  PIE Z A S

En la última etapa de este pack 
usted tapizará el panel lateral 
derecho y lo acoplará al montaje  
del suelo interior. 

Etapa 59: Montaje del panel lateral derecho

Nombre
Panel lateral derecho
Alfombra 1 
Alfombra 2
Alfombra 3
Tornillos NP x4

Alfombra 1 

Tornillos NP x4

Panel lateral derecho

Alfombra 2

Alfombra 3
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1

3

2

4

Alinee la alfombra 3 con el panel lateral derecho.

Termine de pegar la alfombra, asegurándose de que el extremo esté 
alineado con el borde del panel indicado con la línea discontinua.  

Retire parcialmente el papel protector y empiece a pegar la alfombra 
como se muestra en la imagen. 

Alinee la alfombra 1 con el panel. 

Etapa 59: Montaje del panel lateral derecho
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5 6

Pegue la alfombra 1, alineando el extremo con el borde  
de la alfombra 3. 
 
 

Etapa 59: Montaje del panel lateral derecho

7 8

Alinee la alfombra 2 con el panel. Pegue la alfombra teniendo cuidado de alinear los bordes. 
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9

Alinee el panel lateral derecho con el montaje del suelo interior, como se muestra en la imagen. 

Etapa 59: Montaje del panel lateral derecho

11 12

Encaje el panel en su lugar y, luego, compruebe que los bordes  
de la alfombra estén correctamente unidos. 

Dé la vuelta al montaje y asegure el panel con 3 tornillos NP.

NP
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E TA PA  CO M PL E TA

Etapa 59: Montaje del panel lateral derecho


